
odpadové vody do recipientů nepovažovaných za «citlivé 
oblasti» podle článku 5 směrnice 91/271/EHS ve znění naří­
zení č. 1137/2008, byly podrobeny čištění v souladu s poža­
davky stanovenými čl. 4 odst. 1 a 3 této směrnice, a 

— opatření nezbytná k tomu, aby byly čistírny městských odpad­
ních vod stavěné způsobem vyhovujícím požadavkům článků 4 
až 7 směrnice 91/271/EHS ve znění nařízení č. 1137/2008 
projektovány, budovány, provozovány a udržovány tak, aby 
byla zaručena jejich dostatečná účinnost za všech běžných 
místních klimatických podmínek a aby se při projektování 
čistíren vzaly v úvahu sezónní rozdíly zatížení v aglomeracích 
Lanciano-Castel Frentano (Abruzzy), Acri, Siderno, Bagnara 
Calabra, Castrovillari, Crotone, Montebello Ionico, Motta San 
Giovanni, Reggio Calabria, Rossano (Kalábrie), Battipaglia, 
Benevento, Capaccio, Capri, Ischia, Casamicciola Terme, Forio, 
Massa Lubrense, Neapol-východ, Vico Equense (Kampánie), 
Trieste-Muggia-San Dorligo (Furlánsko-Julské Benátsko), 
Albenga, Borghetto Santo Spirito, Finale Ligure, Imperia, 
Santa Margherita Ligure, Quinto, Rapallo, Recco, Riva Ligure 
(Ligurie), Casamassima, Casarano, Porto Cesareo, San Vito 
dei Normanni, Supersano (Apulie), Misterbianco a další, Scor­
dia-Militello Val di Catania, Palagonia, d’Aci Catena, Giarre- 
Mascali-Riposto a další, Caltagirone, Aci Castello, Acireale a 
další, Belpasso, Gravina di Catania, Tremestieri Etneo, San 
Giovanni La Punta, Macchitella, Niscemi, Riesi, Agrigento a 
jejího předměstí, Favara, Palma di Montechiaro, Menfi, Porto 
Empedocle, Ribera, Sciacca, Bagheria, Cefalù, Carini a ASI 
Palermo, Misilmeri, Monreale, Santa Flavia, Termini Imerese, 
Trabia, Augusta, Avola, Carlentini, Ragusa, Scicli, Scoglitti, 
Campobello di Mazara, Castelvetrano 1, Triscina Marinella, 
Marsala, Mazara del Vallo, Barcellona Pozzo di Gotto, Capo 
d’Orlando, Furnari, Giardini Naxos, Consortile Letojanni, 
Pace del Mela, Piraino, Roccalumera, Consortile Sant’Agata 
Militello, Consortile Torregrotta, Gioiosa Marea, Messina 1, 
Messina 6, Milazzo, Patti a Rometta (Sicílie), 

nesplnila povinnosti, které pro ni vyplývají z článku 3, čl. 4 odst. l 
a 3 a článku 10 směrnice 91/271/EHS ve znění nařízení č. 
1137/2008. 

2) Italské republice se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 30, 29.01.2011. 

Rozsudek Soudního dvora (velkého senátu) ze dne 19. 
července 2012 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
podaná High Court of Justice (Chancery Division) — 
Spojené království) — Littlewoods Retail Ltd a další v. 

Her Majesty's Commissioners of Revenue and Customs 

(Věc C-591/10) ( 1 ) 

(„Druhá a šestá směrnice o DPH — Daň odvedená na vstupu 
— Vrácení přeplatku — Placení úroků — Podmínky“) 

(2012/C 295/07) 

Jednací jazyk: angličtina 

Předkládající soud 

High Court of Justice (Chancery Division) 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Littlewoods Retail Ltd a další 

Žalovaný: Her Majesty's Commissioners of Revenue and 
Customs 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — High Court of 
Justice (Chancery Division) — Výklad článku 8 a přílohy A 
bodu 13 směrnice Rady 67/228/EHS ze dne 11. dubna 1967 
o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se 
daní z obratu — Struktura a způsoby použití společného 
systému daně z přidané hodnoty [neoficiální překlad] (Úř. věst. 
71, s. 1303) — Výklad čl. 11 části A odst. 3 písm. b) a čl. 11 
části C odst. 1 směrnice 77/388/EHS: šestá směrnice Rady ze 
dne 17. května 1977 o harmonizaci právních předpisů člen­
ských států týkajících se daní z obratu — Společný systém 
daně z přidané hodnoty: jednotný základ daně (Úř. věst. 
L 145, s. 1; Zvl. vyd. 09/01, s. 23) — Vrácení přeplatku 
daně odvedené na vstupu — Použitelná úroková sazba 

Výrok 

Unijní právo je třeba vykládat v tom smyslu, že vyžaduje, aby osoba 
povinná k dani, která zaplatila přeplatek na dani z přidané hodnoty, 
kterou dotyčný členský stát vybral v rozporu s požadavky unijních 
právních předpisů v oblasti daně z přidané hodnoty, měla nárok na 
vrácení předmětné daně vybrané v rozporu s unijním právem a na 
vyplacení úroků z této částky daně. Určení, zda má být hlavní částka 
úročena na základě systému jednoduchých úroků, systému složených 
úroků nebo na základě jiného systému úroků, spadá do působnosti 
vnitrostátního práva, a to při dodržení zásad efektivity a rovnocennosti. 

( 1 ) Úř. věst. C 89,19.3.2011.
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